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:fieífen, que lo han mer~cido ; y mirar~n' entonces' 
a fus compli~es como teftigos preparados para 
acufarlos, y confu,ndirlos. .i 

3. Segundo viage de los hijos de Jacob a Egypto4 · 
Jofeph reconocido por fus hermanos. Qen. cap. 43.¡ 

. 44· 45• 

Q!!ando los hijos de Jacob , a la buelta de fü 
viage, le contaron quanto. les havia fucedido , la 
prifion de Simeon , y el orden expreífo que les 
dieron de llevar á Benjamin a Egypto , recibio 
efra trifte noticia con el mas vivo dolor ,. renovan ... 
dole el que le havia caufado la perdida de Jofeph. 
Rehuso largo tiempo el defprenderfe de fu queri ... 
do Benjamín , que era todo fu confueloL Pero fi ... 
nalmente , viendo que lo pedía la necefsidad , y¡ 
que de lo contrario fe m01iria de hambre en fu 
compañia, confintio. en fu marcha , afianzado en 
las reiteradas. feguridades que le dieron los de .. 
mas hijos de bolverle a traer. Marcharon, pues, 
todos . juntos con regalos para Jofeph , y el dupli-. 
cado dinero que hav.iao hallado en fus Cacos. Ha-
viendo llegado a Egypto fueron a pref entarfe a 
Jofeph. Luego que los. vio , y a Benjamin con· 
ellos. , dixo a fu Intendente : Haced entrar etbs 
gentes en mi habitacion , y difponed un combite, 
porque han de comer conmigo. Executo la orden 
el Intendente, haciéndolos entrai:. Ellos forpre"! 
hendidos de cfte tratamiento fe imaginaron , que 
les iban a hacer algun proceífo por caufa del di-1 
nero que fe hallo en fus facos. Empezaron a ju C. 
tificarfe con el Intendente , diciendo , que no fa~ • 
bian como havia fuc.edido ,. y qu~ en prueQa ~~ 

j •• , ·•. 
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fu 6utna té bolvian á traer efte mifmo dinero. El 
Intendente los foífego diciendoles : No temais, 
tJUC es vueftro Dios , y el de vueftro Padre , el 
que os ha hecho encontrar el dinero en vueftros 
facos : p_ues yo he recibido el que me haveis da
do. Luego def pues les traxeron a fu h~rmano Si
meon , e inmediatamente agua con que fe lava- . 
10n los pies , y quedaron ef perando a Jofeph. 

Luego que le vieron , fe poftraron , y le ofre
cieron fus regalos. Jofeph, defpues de haverlos 
faludado con agrado , les dixo : ¿ vive aun aquel 
buen anciano de quien me hablafteis , d~ciendo 
que era vueftro padre ? ¿ como eftá de falud ? a 
que refpondieron, poftrandofe de nuevo : Nuef
tro padre , vueftro fiervo vive aun , y efta bueno;, 
~ofeph viendoa Benjamin ,les pregunto: Es efte 
aquel hermano menor de quien me hablafteis? Hi-
jo mio, añadio , ruego al Señor que te bendiga. 
Saliofe a toda prieífa , porque la vifta de fu her...
mano le enternecio de manera , que no pudo con .. 
tener fus lagrimas. Bolvio pocos inftantes de[ .. 
pues , y haviendo pedido la comida , fe pufieroQ 
todos a la mefa. 

Def pues de ha ver comido juntos dio Jofepll 
d\:aorden fecretamente a fu Intendente. Poned 
trigo en los facos. de eftas gentes, y el dinero de 
cada uno de ellos a la entrada de fus Cacos , y P<>◄'' 
ned mi copa de plata en el faco del menor : el In .. 
tendente bizo lo.que le mando. El día figuiente 
marcharon mtty temprano con fus jumentos car .. 
gados de trigo. Pero apenas havian falido de la 
Ciudad , quando Jofeph embio a fu Intendente 
tras ellos para reprehenderlos de que le huvieífell 

• robado fu fºPª· ·Se hallaron muy forprehendiaoJ 
. 1 d.e. ~· 
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de ~er acuf~dos de tan vil accion, en la que' ni 
hav1an podido penfar. Bolvimos a traer , le dixe. 
ron, el dinero que hallamos en nueftros facos ¿ co◄ 
mo podria fer que huvieifemos robado, ni oro , ni 
plata en la cafa devueftro Amo? Muera el que fe 
hallare d~linquenre , y quedaremos todos los de~ 
n1as por efclavos. Cogioles la palabra el Inten-. 
dente , viíiraron a todos , empezando por los ma .. 
yores , y hallaron por fin la copa en el Caco de 
Benjamin. 

Bolv-ieron a la Ciudad muy afligidos, y fue◄ 
ron a echarfe a los pies de Jofeph. Efte, defpues 
de algunós baldones les declaro , que quedada ef◄ 
clavo aquel en cuyo faco havian hallado la copa. 
Judas entonces, pidiendole permiCo de hablar , re. 
prcfenro a Jofcph , que {i bolvian a cafa de fu 
padre íin llevarle a aquel hijo , que amaba tier ... 
namcnte le harianmorir de dolor. Yo Coy, aña
dio , quien fe hizo ref pon fa ble a ini padre : fea yo, 
os fuplíco , quien quede efclavo en fu lugar; por~ 
que no puedo bolvl!r fin el, temiendo fer teftigo 
de la extremada afliccion , que ha de caufar a 
nueíl:ro padre. • 
· No pudo Jofeph contenerCe mas a eftas pala

bras. Mando que hicieífen falir a todos los afsif.., 
temes: entonce,; , cayendofele l.is lagrimas, dio 
un profundo fu( piro , y dixo a fus hermanos : yo 
foy Jofeph. · ~ Vive aun mi padre ? Ninguno de 
ellos le pudorefponder por hallarfe embargado~ 
de la admiracion. Continuo con palabras de mu..: 
cha dulzura, diciendoles : Acercaos a mi. Quan.,j 
do eftuvieron inmediatos, les dixo : foy Joíeph 
vneíl:ro hermano , que vendifteis para fer condu .. 
cid o a Egypto. No temais, ni os aflijais de ha .. 

ver-

·, 
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. verme. tratado afsi , pues Dios fue quien me ha 
emb:ado aca antes que a vofotros para conferva
ros la vida. No ha fucedido efto por vueíl:ro con
fejo , fino pcr la voluntad de Dios. Id a decir á 
mi padre , que Dius me ha eftablecido en el mando 
de todo el Egypto : que acelere fu marcha , le 
\ei:idr~ en mi compañia , y le alimentare a el , y a 
toda fu familia : pues aun nos quedan que paífar 
cinco años de hambre. Ya veis con vneftros ojos, 
<JUe foy yo quien os hablo. Referid a mi padre la 
alta dignidad a que he fubido; y quanto ha veis 
vifto en el Igypto. Aprefuraos en tracrmele. Def◄ 
pues de haverles dicho efto fe echo al cuello de. 
Benjamín , y le abrazo llorando : lo mifino execu◄ . 

. to con todos los demás hermanos ; defpues de lo 
,qual.bolvieron en si, y le pudieron hablar. 

Se ef pardo luego en toda la Corte efta no ti...: 
da. Pharaon manifefto fu gozo a Jofeph , dicien: 
dale hicieife venir quanto antes a fu familia. Hi~ 
zo Jofeph marchar a fus hermanos 2 dandoles ví-
veres, y carruages para el tranf porte de fu padre, , 
mugeres , y hijos. Ha viendo llegado a Chanaam, 
dixeron a Jacob : vive vucftro hijo Jofeph, y tie-
ne d mando de todo el Egypto. A· eftas palabras 
dcfperto Jacob como de un profundo fueño , y no) 
queria creerlos. Pero finalmente haviendo 01.do 
Ja relacion de quanto havia paífado , y viendo los 
carros, y demás cofas que le embiaba fu hijo, 
les dixo : nada me queda que apetecer, pues vive 
aun mi hijo Jofeph : ire, y le vere antes de mo-
rir. Marcho poco defpues. con toda fu familia, y 
11ego a Egypro. Defpues de haver faludado al' 
Rey, le eftablecio Jofeph en el Pals de Geífen,. 

que 
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que era el ·mas fertil del Egypto , a do11de· aun vl, . 
vio Jacob diez y íiete años. 

R E F L E XI O N E S. , ( 

Preg. El paffo mas tierno de la Hiftoria de J(}4 
f eph , es aquel inftante en que fe dio a conoce·r a' 
fus hermanos : p.ero le preceden unas circunftan .. 
cias bien eftrañas. En efell:o, ¿ como podremos 
conciliar fu indiferencia, y olvido de fu Padre, y¡ 
hermanos , que dexa expueftos a las confequen~ 
cías funeftas de una cruel hambre , y la gran du...; 
reza con que los trata , calumniandolos , y po
niendolos preíos , como conciliaremos todo efto, 
buelvo ª. decir , 'º? aquella bondad, y t~rnura; 
que mamfiefta al m1fmo tiempo que los trata tan 
mal? 
· Rifp. Efta contradicion aparente es la que nos 

advierte , que hay algun myfterio oculto, baxo 
el velo de eftas complicadas acciones ; pues a no· 
haverle , podda repugnar a la razon , y parecer" 
contrario a los fentimienros , que la naturaleza 
ha impreffo en el corazon de todos los hombres. 
. . \ Jof eph _vendido por [ns hermanos a los Egy~ 
c10s, a qmen Jacob tema por muerto, olvidado 
'de fu_familia , honrado en efte intervalo , y rey
nando e.n Egypto , es incortteftablemente la figu
ra de J~fu-Chr~fro , entregado a los Gentiles por 
los Jud1os , olvidado generalmente de fu Nacion, 
fentenciado a muerte por fu feroz embidia , reco
nocido, y adorado por los Gentiles como a fuSal
,vador , y fu Rey. 

. . 
En el primer viage , que los hijos de Jacob hi

cie-

, .,. 

tíeron a Egypto , fe dice , que Jofaph conociJ muy 
bien a fas hermanos, pero que no fue conocido de ellos. 
Efre es el eftado de los Judíos. Rehufando de fu
jetarfe a Jefü-Chrifto , dexaron de conocerle , pe .. 
ro no fe libertaron de fü Imperio. Leen las Efcri .. 
turas , y hallan por todas partes a fu Señor fin co◄ 
110cerle. Le han v.ifto) y no le han recibido. Les 
habló en en~mas , y en parabolas , porque eran 
indignos de 01r los myfterios , que no querían 
t:reer. Pero no fubfiftira fiempre efte velo fobre. 
fu corazonl 
. Todo el riempo,qrre perm-ane'cen.en (u cegue ... 
liad , padecen una cruel hambre , no de pan ma-.. 
terial , fino como lo havia predicho un Profeta 
de la palabra de Dios , tuya inteligencia les es 
negada : Mittam famm in tm'am : non famm pi;i.. 
nis , neque jitim aqutB ,fad audiendi verbum Domini. 
La tierra de Cbanaam eO:a fentenciada a una ente .. 
r-a efterilidad. El verdadero pan de vida no fe ha
lla fino en Egypto. Es precifamente neceffario it 
alla para poder vivir , y hafta que Benjamin , ul. 
,timo hijo de Jacob, figura de los ultimo~ Judios, 
fe prefente en perfona, afligira íiempre la hambre; 
i cfta defdichada Nacion. . . . 

Hafta en ton ces pare cera., que Jofeph folo tie .. 
ne afperezas para fus hermanos. Les hablara co
m·o a. eftraños , con un tono , Y-un roO:ro feveto 

. ' 1 ' proprio a aterrar os : Q¿,aji ad alienos , rlurius lo-. 
tjttebatur. De efte m@do efü1 tra~o Jefu..Chriíl:o 
mucho tiempo ha a un Pueblo .. ingrato, y dego. 
Parece que defconote a. fus hermanos fegun la 
carne. Parece que ha olvidado. los Padres de uni 
pofteridad infiel , y fangrienta. 

No obftante , Jofeph fe hada violencia pani 
'lom. III. V ocul~ 
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ocultar fu ternura , no podia contener fus lagri. 
mas, y fe vela obligado a bol ver el rofrro, y aun 
a falir de tiempo en tiempo , para enjugar fus la~ 
grimas. El esfuerzo que hacla para ocultarlas , era 
figura de aquella mife.ricordia fe creta ef condida 
en el feno de Dios, y refervada para aquellos inf
tantes feñalados .en fu confejo eterno.Las proruc:t.:. 
fas de Dios fe cumplira11 fobre Ifrael , pues no fe 
arrepiente de fus dones , y fu verdad fera inmu, .. 
table en todos los íiglos. Pero µna jufta feveri
dad fufpende los efeétos de fu demencia , que 
nuefrros gemidos , unidos a. l9s de los Profetas~ 
deben acelerar. 

Preg, Tiene otras circunftandas la vida de 
Jofeph para que fe. puedé\ mirar como figura d~ 
Jefu-Chrifro? 

Rifp. Son pocos los Santos del antigua Tefta~ 
mento , en quieries Dios haya querido feñalar 
tantos rafgos de fimilirud con fu hijo como en J<>:
feph. La Gmple expofü:ion fera. una prueba bien 
evidente, 

RELACION, 

DE J O SE. P H.. CON JESUCHRISTO.; 
Jo'SEPH, 

Es aborrecido de fus 
hermanos, 

1. Porque los hi a cu-
fado de un-grave delito, 

2. Porque le ama 
ti e r na.me n t e fu ra. .... 
dre. 

JES"•CttRISTO. 

Es aborrecidQ d~ los 
Judios, 

1. Porque los repre~ 
hende de f,u vüios. 

2.Porque dice que es bi~ 
jo de Dios,y que el mifmo 
Señor le llama fu Hijo 
""'1 amado. 

JOSEPH. 

3. Porque les predice 
fu Gloria futura. 

Es embiado por fu 
Padre a fus hermanos, 
~ue efraban diftantes. 
' Confplran fus her
manos contra fu vida. 

Es vendido por veinte 
monedas de plata. 

Sus proprios herma
nos le entregan a:Eftran
geros. 

Su veftido es teñido 
de fangre. 

Es fentenciado de Pu. 
tifar fin que nadie hable 
a fu favor. 

Padece con filen .. 
tio. 

Pueí1:o entre dos de
linquentes , predice al 
uno fu elevacion , y al 
otro fu cercana muer
te. 

Efra tres años en la 
Caree!. 

Llega a la Gloria por 
los tormentos , y humi .. 
ilaciones. 

Juu-CHRrsTo. 
3. Porque les predice, 

que le ~erJn fintado a /4 
diejlra de Dios. 

Es embiado por Di.01 
Padre ti las obejas perdi1 
das de la Gafa de Ifrael. 

Los Judíos forman el 
proyeBo de JJevarlt a lt1 
muerte. 

Es vendido por treint~ 
monedas ti, plata. 

LosJudios Je entregan 
a los Romanos. 

La buma,iidad de IJ.Ut u 
,tvefiido, patkee tma f an-. 
grimta mUlrle. 

Es f mtenciado fin que 
nadie [alga ii fu difm~ 
fa. 

P"áece loilo gmero áe • 
injurias , y tormentos fin 
fJ.utXat'fl, 

Puejlo mtre dos ladro.. 
nes , preáiu al uno , que 
ira al Paraifo,! dexa mo
rir al otro m fu impe11i
tnuia. 

Efta tres tlias ,,, el Se .. 
pulcro. 

Era precifo que pade
titjfe el Cbrifto , ! mtraffe 
f!/si erJ fu Gloria. 

V 2 Es 
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JOSEPH, 
Es Gefe de la ca.fa de 

-Pharaon , y de todo el 
Egypto. 

Pharaon folo le es. fu-
ffilOr. 

Es llamado Salvador 
«lMundo. 

Todos doblaban la ro,. 
ru.1:1.a delante de el. 

La hambre es gene
ral. Solo hay pan en 
Egypto, en donde g~ 
yierna Jofrph.. · 

Todos fon embiados l 
Jofeph por Pharao~ 

JE.su-Cmus-ro. 
Es Gefe de toda la Igle-. 

Jia, y le efian fujetas toe.. 
das las criaturas. 

Es Jup~r.iQr a toda.cri~ 
tura , pero f ,ujeto a DioJ 
como hombre., 

B,lnombre de J~susfig
niji.ca Salvador , jiendo 
cierto, qu, fo/o por el po-

<k1N()s fer.fafoos.. . 
Todas las ~r,iaturas áe:

be. .irrodillar[e 4/ nPmbr.t. 
de. jliSUS& 

Por todas partes fJD fa 
'Clt. <Ma. cofa t¡Ut- pobreza, 
e inftlicidaá. La 'Verdad., 
y la gracia fo/amente fa. 
hallan en la Iglejia·, en
domie reynt1 Jefu-Cbrifio~ 

Por Jef u-Cbriflo falo fa 
logra la. JrJwcion., y. la 

gracia.. . ,,. 
Todas las Provin.. Todas las Naciones en-

c:ias ván a Egypto; para. tran en·/11 lglefia para·b1r 
.,ufcar trigo&. liar am Ju Jalutl. 

Todos los hermanes .d./gun, día, los Judíos fa 
!de Jofeph recurren a ,fiwvertiran a Jefu-Cbrif 
el , le reconocen , le to , le reconoceran , le atlor 
adoran, y fe eftablecen "ª"ª" , y mtraran en la. 
en Egypto. lglejia. 

2 Hay- tn todas eftas comparaciones , ún otras. 
muchas que fe podrian añadir alguna cofa violen .. 
Ji,. o impropria? ¿Se pue_de atril:Ju.í{ ~.ac.af.o llll. 

~oq-.. 

' , • . , . 
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conjunto ·de tantos fuceffos femejantes, tan di
ferentes , y aun mifino tiempo tan n4turales? 
Entonces diúa yo, que ningun retrato , por per-

,, feél:o , y parecido que fueíf e , podia igualar al 
-efelto del acafo. Se ve bien , que una mano sabi.1 
ha difrr¡buldo , y aplicado a propofito todos los 
colores para hacer una cabal pintura , fiendo el 
ddig11i-O de Dios reccpilar en fola la vida de. 
1Jofeph tantas , y ian particulares circunftancias, 
y pintar los principales fuceífos de la: de fu hijo. 
No era conocer la mitad de la Hilloria de Jofeph, 
detenerfe en la fimple fuperficie que 0frece , Ílll 
. profundizar el fentido oculto ,. y myft~riofo, que 
c.s la parre mas dlencial , pues Jefu-ChriO:o es el 
fin de la Ley , y de todas las Efcrituras. 

Ruego al Leltor, que tenga ptefente, que pon 
mas parecidas , y por mas naturales que fean las 
relaciones entre Jofeph , y Jeft1rChrifto , no fe ha
bla de ellas,. ni en el Evangelio , ni en los efcri◄ 
tos de los Apoftoles ; lo que manifiefta , que ade .. 
Jnas de las figuras , cuya explicacion fe halla en 
el Nuevo T eftamento , hay otras tan claras , y1 

'tan evidentes , que ra,ionalmente no fe puede. 
'dudar , que encierran tambien algun myfterio.: 
}'ero es i,eceífario , cfpedalmentr quando fe ha~ 
bla a los jovenes , fet muy contenido fobrc las 
del ultimo genere, infifüend0 principalmente fo,. 
l>re las figuras de que Jefu-Ch{ifto, o los Apoil:~
k.s han hecho la aplicacion. 

• l ._ ' ' · .. , 
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ARTICULO SEGUNDO. 

LIBERTAD MILAGROSA DE JERUSALE!rf 
m el Reynado de Eucb'ias. 

SOlo tomo de la Vida del Santo Rey Ezechlas 
efte he~ho '· uno de los mas efclarecidos que 

hay en la H1ftona Sagrada, y el mas proprio pa .. 
ra hacer conocer la Omnipotencia de Dios y el 
cuid~do que tiene de los que ponen en el ru' con .. 
fianza. No hare mas que apuntar las principale$ 
circunftancias , las que podra ver el Lell:or en to .. 
da fu exteníion , leyendo los Libros Hiftoricos, 
que 1a refieren , y Cobre todo las profedas de 
!Calas , que contienen clara , y diftintamente fu 
prediccion. 
. Senacherib , Rey de los Myrios , (alió de Ni

tuve con un Exercito formidable ; intento con el 
ext~rmin~r la Ciudad de Jer_ufalem, con fu Rey, 
Y. fus ~ab~tantes. Se prometta la feguridad de fa 
\11ll:ona , mfultando de ante mano al Dios de Je
rufalem , diciendo, que le tratarla del mifmo mo
do que el havia tratado a todos los Diofes de las 
demas Ciudades, y Reynos , que havia conquif
tado. Ignoraba , que no era mas que el inftru
mento de Ja mano de Dios , que le havia llamado 
con un filvido, ( eíl:a es la exprcfsion de la Efcri
tura) y tr~ldo de los confines del Mundo , no pa
ra ex~en~,rnar , fin~ para corregir a fu Pueblo. 

Rind1ofe todo a las armas vill:oriofas de efte 
Principe , que en poco rier.1po fe hizo dueño de 
toc!¡is las Plazas fuerces del Pals de Juda. Fue 

gran .. 

H1sTOJUA SAGRADA. I 5J 
,grande el defconfuelo de Jerufalem. Ezechlas 
havia dado todas las di[ poficiones neceffarias pa
ra que la Ciudad pudieífe hacer una vigorofa re
Iiftencia, efperando folo fu libertad del focorro 
Divino. Se havia empeñado Dios ,on una pro ... 
mefia folemne , y muchas veces relterada en de
fender la Ciudad contra los acometimientos , y 
esfuerzos del Rey de Aífyria, con la condicion de 
que fiados en el fus moradores, fe eftarlan quie
tos , fin recurrir al Rey de Egypto : Si 01 ejlais en 
paz, les havia dicho ,fereiJ fa/vos: vuejlra fueru 
tjiara en vuejirQ ji/encía , y en vuejlra efperanza. 
Narias veces les havia declarado, que el focorro 
'd~ Egypto les fervirla de verguenza , y de perdi
c1on. Para hacerles mas fenfible efta perdicion, 
obligo al Profeta Ifalas , que fe fueífe al centro 
oe la Ciudad defcalzo , y defnudo , declarando 
que. ferla efta la fuert~ de los Egypcios, y de lo; 
Eth1opes. 
, Los ~randes , y los Políticos, no pudieron re
íolverf e a quedar en la inaccion 

1 
contando con la 

promeífa de Dios. Juntaron una gran cantidad de 
diner?, y embiaron Diputados al Rey de Egypto 
para implorar fu focorro. Tomaron muchos la re
folucion de retirarfe a aquel País , efperando ha
llar en el un afylo feguro contra los males de que 
eftaban amenazados. Repetidas veces los repre
hendio Dios por fu Profeta; pero íiempre en vano. 
El Santo Rey Ezechlas continuamente les eftaba 
diciendo : El StñQr no1 librara ; Jerufa/em no Jera. 
entregada en manQs de lo, Alf,rio, ; pero no hadan 
,afo de ello. 

Temiendo efte Santo Rey haver cometido al
guna falta en el quebrantamiento del tratado, que 

te:-

i . ParaL32.1.I. 

Iúl.c.30. 

Vcrf.r+ 

Ifal.io, l, ' • 

Iíal.30, 

4. Rcg. rl.J3,Y ' 
Jj, 10, 
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tenia hecho con el Rey de los Aíf yrios, refolvi8 
para evitar todo remordimiento , y poner 1~ juC.. 
ticia de fu parte , dar le fatisfaccion. Le embio, 
pues, Embaxadores a Lachis , y le dixo : He falta"'! 
do , pero retiraos de mi territorio , y me fujetarc:· 
a quamo me impufiereis. El Rey de los Aifyrios 
mando a Ezechias le diefie trecientos talentos de 
plata , y treinta talentos de oro. Junto efta canti .. 
dad con mucho trabajo , y fe la embio: Se podia: 
ef perar , que efie proceder calmarla la colera de 
Senacherib ; pero efto mifmo le enfobervecio 
mas; y añadiendo la perfidia a la injufrida , em• 
bio al iníl:ante a Jerufalem un grueifo Deftaca~ 
mento de fu Exercito , con orden a Rabfaces;
que era fu Comandante , de notificar á Ezechbs,: 
y a fus habitantes de parte del gran Rey de lo3 
Aífyrios , que fe rindicífen. Defempeño fu comif..¡ 
fion efte Oficial en terminas muy defpredable~ 
para el Rey de Juda, y muy infolentes contra¡ 
el Dios de lfrael. Haviendolo fabido Ezechías~ 
rafgo fus vefiiduras , cubriofe de un faco , y fe= 
fue a la Cafa del Señor , de donde embio fus prin◄ 

~ • ' c;ipales Oficiales a Ifalas , para que 1~ refirieífen 
las infolentes palabras de Rabfaces. Les refpondi~ 
el Profeta:Direisle a vueftro amo,efto es lo que di◄ 
ce el Señor: No os aífufren las palabras que haveis 
oldo , y como me han blasfemado los criados del 
Rey de los Aíf yrios. Le embiare un foplo : oh¼ 
un gran ruído , y fe bolvera a fu Pals , adondQ 
hare que perezca al filo de la ef pada. 

Ifai, 18. , . 3• En efte intermedio embio Correos a Jerufa.J, 
len Tharaca Rey de Ethiopia, para que eftuvief. 
fen feguros fus habitadores, que venia marchan .. 

" · do á focorrerlos. El mifmo llego poco def pues. 
~Oli\ 

i,:. 

.HIST01UA SAGRADA/ lft 
ton fü :ExerHto , y el de los Egypcios •. [uego que 
lo fupo Senach.erib ' refolvio marchar. contra el~ 
Pero antes embio a fus Embaxadores á Ezechias 
f)ara que le entr~gaífen un~ . carta llena ~e blasfe; 
mias contra el Dms de Ifrael. Trafpaífado de d0-'.I 
ior el Santo Rey , fuefe inmediatamente al Tcm-1 
plo , eftendio. la impla carta delante del Señor , y¡ 
~n una oracion tierna , y eficaz le reprefento, que 
era a el mifmo a quien fe dirigian eftos infulros, 
que fe trataba de la gloria de fu nombre , y que 
:por eftas razones fe :attevia a pedirle un . milagro, 
a ·fin., dke, dcquefepan todos los Reynos de lal 
1Tierra , que Vos folo fois el Señor , y verdadero 
Dios. En el mifmo inftante embio a decir Ifalas a 
Ezechlas , que Dios havia oldo fu bracion , y que 
la Ciudad no ferla ni aun fitiada. e A quien ( dice 
Dios , hablando con Senacherib) pienfas tu ha ver 
infultadó.? ¿ A quien . crees tu · ha ver blasfemado?. 
'e Contra quien alzafte tu voz , y rus ojos infoleh~ 
tes ? Ha fido contra el Santo de Ifrael. Tu me has 
.acometido con tus infultos llenos de impiedad , y; 
~ruido.de tufoberviahallegado hafta mis 01.dos. 
Pues yo te 1pondre un anillo en las narices , y :uA 
'freoo en la boca , y te hare bol ver por el mif mo 
:camino por donde venifte. 

El Rey de Ethiopia , confiado enterameA:" 
te en las inumerabies Tropas que traía., crcia: ~ 
fulo con ·manimftarfc . pondria'enfuga a lbS. My
rios , y . darla libertad a Jemfalcm. Ignoraba e1 
anathema qué Dioshaviapronunciado contra el, 
porque fe atrevio a.declararfé protellor, y liber
tador de Jerufalem , y del Pueblo de Dios , como 
fi uno , y otro eftuvieífen fin efperanza , y fin re
curfo, no viniendo el a fu defenfa. Su Exercito 
- Tom. III. X . mt 1 
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